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After the death of the author, a relatlve of the author may,
against a person who has committed an act in breach of the
provisions of Article 18, take steps to have tne deceased
aseertained ags the author or ask for correction or some other
disposition suitable for recovering the author's fame and
reputation.

In respect of & civil ac
he, the provisions of the precedi

ARTICLE 36. (3) The Copyright Investigation Council shall be
sstablished in order to respond to inquir.es from the competent

inister on the amount of indemnity under the provisions of
Article 22 (5), Paragraph 2 or Article 27, Paragraph 2.

The constitution of the Copyright Investigation Council shall
be fixed by an Imperial Ordinance.

EgyiLHEBOVISIONS
ARTICLE 37. A person who nas pirated a work, Oor a person who
nad sold or circulated a pirated work, knowing the fact, shall
he liable to a fine of between ¥ 50 and ¥ 500.

ARTICLE 3&. A person who has violated the provicions of
Apticle 18 shall be liable TO a fine of between ¥ 30 and ¥ 300.

ARTICLE 32. A person who Nnas effected reproduction without
indicating clearly 1its source sn breach of the provisions of
Article 20, Article 20 (2) and Article 30, Paragraph 2, and a
Eerson who has violated the provislonsS of Article 13, Paragraph

shall be liable to a fine not exceeding ¥ 100.

ARTICLE 40. A person Who has published a work stating as the
author the name and tltle of a person who is not the author shall
be lictle to a fine of between ¥ 30 and ¥ 500.

ARTICLE 41. Deleted.

ARTICLE 42, A person in wnoee favour a false registratlion
has peen effected, shall be 11able to a fine not exceedlng
¥ 100.

ARTICLE 43. A pirated work and the machines and tools chiefly
used for the productlon of the pirated work shall be conf'iscated
only whcn they are st111 owned by the pirate author, printer,
seller or circulator.

ARTTCLE 44, Crimes provided for in this Chapter shall be

into at the prosecution of the injured party; provided,
however, that cases under Article 38 when the author 18 dead
and cases under Article 40 -42 are excepted.

ARTICLE 45. Prescription for public prosecution of the crimes
under this Chapter shall be completed by the expiration of two

years.
CHAPTER V.
SUPFLEMENTARY FROVISIONS
ARTTCLE 46. The date of enforcement of this Law shall be

fixed by an Imperid Ordinance. (This Law enforced as from
July 15, 1899, by Imperial Ordinance No. 313 of 1899.)
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The Copyr'.cht Act, Law No. 10, 1893: to Dramatic Work and
Musical Composition Act, Imperial Ordinance NO. '8, 1887; and
the Copvright of Photograph Act, Imperial Ord'nance No. (9,
shall be abolished from the date of enforcement of this Law.

ARTICLE 47 A work for which copyright does not cecase to exist
before the enforcement of this Law, shall enjoy protection under
this Law after the date of enforcement of this Law.

ARTICLE 48. A reproduced work which has not been recognized as
a pirated work and wiich nas already teen rerroduced Oor com-
menced to be reproduced before the er.forcement of this liaw, may
be comnleted and sold or circulated.

Machines and tools used for reproductlion under the preceding
Paragraph, if they still remaln, may te used for such reproductlion
during five years after the anforcement of this Law.

ARTICIE 4%. A work which nas peen translated or commenced to be
translate i and which has not tecen recognized as a pirated WOTrkK
vefore the enforcement of Bbhis Law, may be completed and sold or
circulated; provided, nowever, that such translated work must be
published within seven yeals after the enforcement of this Law.

mhe translated work under the preceding Paragraph may be repro-
duced durirng five years after I1US publication.

ARTICLE 50. A work rhich hag been publicly performed or com-
menced to be publicly performed ard wh ' ch has not been recognized
as a pirated work before the enforcement of this Law, may be
publicly performed during {':.ve years after the enforcement of this

I.Jaw .

ARTICLF 51. Tn cages under Articles 48 - 50, the roproduced

works can not be sold, circulated or publicly perfcried unless
the steps provided in Ordinance have been taken.
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( Home M.nistry Ordinance No. 15 issued on July 28, 1931 and
entorced as from August 1, 1931, as amended by Home Minigtry

OUrdinance No. 46 1ssued on July 9, 1935, Home Ministry Ordinance

No. / issued on March 29, 1941 and Home Ministry Ordinance
No. OO issued on August 25, 1943)

CHAPTER T,
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REGISTRATION REGARDTI 3 A WORK

e e e A —— R R e e = e —— o [

ARTTCLE 1. Registration regarding 8 work shall be effected
respect oi the matters enumerated helow:

l. Assignment, alteration, restrictiorn. of
digposal, or extinction of a copyiright;
and establishment assignment, altev»at?on
restrict .on of disposal or ext . nction of

the right of pledge, naving a copyright
as 1Ts ob ject;

)

2« The true name of the author in re<pect of
a work published or publ.cly periormed
Unue* an anonvmous or peeudonymous name :

The date of production:

Right of publication; andg establichment,
agsslgrment, alteration, restrict on of disposal
or extinctior. of the right of pledge, having

a right of puilication as its object.

ARTICLE 1. (2) Provisional registrat.on shall be effected in
the following caczes:

1. When the procedural conditionse reculred

for the application for registration are not
complete

when the r ght of cla'r for establishment,
assiznment, alteration or extirction of thea
rights enumerated in No. 1 and No. 4 of the
preceding ’"rticle is to be preserved; pro-
vided, however, that such right of clalm

may nave the time of ccmmencement of condition
precedent attached thereto, or it may te 38
right of claim to be otherwise 3 scertained in
future.

ARTTCLE T. (3) There are two kinds of Reg! stration RBooks,
namely, the Registration Books for Lopyright, and the Registra-
tion Books for Right of Publication, and the matters stated 1in

ﬂ

NOS. 1~3, Article 1 are regietered in the Registrati on Rooks for
Copyright and the matters stated in No. 4, Article 1,
registered 'n the Reg!stration Books for Right of

The forms of Registration Books and procedures for stetement
ln the Books shall be fixed elsewhere.

ARTICLE 2. Application for regilstration shall be filed by a
person entitled to registration and Dy a person having obligation
to effect registration; provided, however, that when the consent
In writing of the person naving obligation to effect registra-
tion or a document suffilcient to prove the ground of registration

o

s attached to the application for the person ent.tled to regis-
tration may file the application alone.
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ARTICLE 2. (2) One application for registration shall be
made for cach item and the {ollowing matters shall be stated
therein and the applicant shzll put hlis signature and seal

thereto:

1. Name and address of the truster, trustee,
beneficiary and administrator of the trust;
and if any among the truster, trustee,
beneficiary and administrator of the trust
is an alien, the nationality of such person

or persons;

. ObJject of the trust;

e
3. Methods of management of the trust property;
4

. Ground for termination of the trust;
5. Other terms of the trust.

ARTICLE 3. In the application for registration of the true
name, the matters enumerated below shall be gstated in addition

to the matters enumerated n Article 2(2):

1. Name of the owner of the copyright (if there
is no owner of the copyright, such fact shall

be stated);

True name and addrecss of the author; and 1f
the author 8 an alien, h.s8 nationality;

Neme and 2ddress of the publisher or the
performer; and if the publisher or performer
is an alien, his nationality.

ARTICLE 4. In the application for registration for the date
of production, the matters enumerated below shall be stated 1n

addition to the matters enumerated in Article 2(2):

l. Date of production;

2. Name and address of the owner of the copyright
(1f there is no owner of the copyright, such
fact shall be stated).

ARTICLE 5. To the application for registration a detailed
description of the work, stating the matters enunerated below
shall be attached:

Title of tnec work:

Name of the author and if the author 18 an
alien, his nationallty;

ITn cases where the application for reglstration
is to be filed in respect of a work already
published or publicly performed, the true

name or pscudonymous name of the author dis-
closed when the work was first publiBhed or
publicly performed (if the work is an

anonymous one, such fact shall be stated);

Date of production and in cases where an
application for registration 1s to be filed
in respect of a work produced by an alien,
the name of the country where the work
first published:
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5. Date when the work was first pruklished
or publicly performed (if the work has
never been published or publicly performed,
such fact shall bte stated);

6. (Classification and contents or form of
the work and if it is necegsary to make
1te form clear a drawing, photograph, etc.,
of 1t shall ve attached;

7. In cases where a registration has been
effected already in respect of the work,
the date and Registration Number of such

reglistravion.

ARTTCLE 6. In the follow' ng cases, & certified copy or a
certified extract copy of the family registration or registry
book, sufficient to prove, the fact, shall be attached to the

application for reglstration:

1. When the ground for registration .S guccession

or other gencral assignment;

2. When reglstration is applied for Dby the
successor or other general assignees of
the person who should be the applicant;

when registration is applied for alteration
b " -

or rectif cotion of the description of the

person in whose name a pPrevious registration

has been cffected.

ARTTCIE 7. In the case of Article 4, Paragraph L, of the Regls-
tration Tax Law Enforcement Regulations, 1f a regictration has

alpcadv been effected a2t a Reglstry Office or other public
m -
12X

office handling registrations, the recelpt of Registration

tstry Office or other government office

applicat.on

issucd by such Reg
handl ng registrations shall De attached to the

for regietration.

ARTTCLE &. In cases where alteration, rccetification or can-
cellation of registration, or recovery of reglistration once
canccelled is to be 2applied feor, 1f there 18 a person who ha2s
interest in the registration, hi ent in writing or a
certified copy of a Judgmcnt which C& » set up against such
person shall be attached to the plication for registration.

The Home Ministry shall, on completion of a regls-

ARTICTLE 9.
tration, publish the fact 'n thne Official Gazette and notify

the applicant.

ARTTCLE 10. When a mistake or an omission 18 discovered in
regpect of a regilctration, after completing of such reglstration,
the fact shall be notified, without delay, tO the person
cntitled to the registration 2nd to the person naving obligation

to effect the registration.

In the case of the preceding Paragrapn, if the mistake or
omission has been caused by the fault of the official handling
registrations, rectification of such registration shall be
offected without delay and the fact shall be notified to the
person entitled to the registration and to the person having
obligation to effect the registratlon, excepting cases where

there i3 2 third person who has interest in the registration.
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.

ARTTCLE 11. In cascs where Registration Tax is To be collected
tn accoriance with the prov.s ons of Article 4, Paragraph 1,

of thc Registration Tax, Law nforcement Regulations, recelpts
for Registration Tax, stat.ng the value for taxation, shall be
given to the applicant, corresponding to the numpcr of the
Registry Offices or other government offices handling registra-
t1on where subsequent registrations are to be applied for;

provided, however, that when more than two recelpts are given,

oach of them shall be numbcred.

ARTTCLE 12. Anybody may, by paying charges according to the

follewing distinctions, apply for delvery of 2 certified copy
v of the Registration Book or apply

or a cort’fied extract COp;
for inspection of a part of the Registration Book or 1tS

relat ve documents in which he has interest:

1. Delivery of a certified copy Or & certified
extract copy of the Registration Book;
Por one sheet (even when it docs not flll
up one shecet, it shall be counted as one
shect) - 40 sen;

2. Inspection of the Reglstration Book or 1US
relative documents - 40 sen.

The charges stated in thc oreceding paragraph shall be pald by
affixing revenue stamps to the application.

ARTICLYE 13. A person who ntcnds TO f1ile an npplication a&s
dk‘gﬁpqti 'n the pl'@*"fl.ﬁ'dln;'_‘ A]’."t.‘.C:l.f}. shall submit tNe :’=p{"11(:ﬁt10n
to the "'me Minister, statng the following matters and with

his nome written and gealed s

1. Title o:i the work and name of thce author;

rogdistration and Regilstration Number;

4. Date of orrlication,

ARTTICLE 14. In cases wherc delivery of a certificad cxtract
copy of the Registration Book 18 applied for, the port for

which the delivery of tThe certiflied extract cOopy LS applied

L]
L -

shall b stated in the application.

CHAPTER IT.
BROADCASTING OF A WORK
POR WHICH NO AGREEMENT HAS

-—“' - ———

"BEEN ResodeD WITH THE

—— G G GBS W e e ———

“OWNER OF COPYRIGHT

- g
L — — ,“H“h

L person who nas & rad.o for
broadcasting installed intends TO broadcast a work for which
no agreenent has becn refched with the owner of th: copyright
in accordance with Articlce 22(5), Paragraph 2, oOf che Law of
Copyright, he shall submit an application, statling the following
matters, to the HomC Minister and ask for his sancts

ARTICLE 15. In casc8 where

1. Title of the work ana the name of the
author and if the author 18 2n alien, hlis

national ty;

r1agsification and contents of the work;

N

-

Drte of publication or public periformance
of the work:;
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Name 2nd address of the owner of the
copvright and if owner of the copyrignt
18 an 2lien, his nationality;

Date, time and placc of broadcasting;

Fstimated amount of indemnity and the
basis of its calculation:

Reasons for requiring oroadcasting;

Reasons for not reaching an agrecement with
the owner of the copyright.

To thce application stated in the preccding Paragraph, the
opinion of the owner of the copvright must be attached. If unable
+to attach such opinion, the reason for that shall be stated.

ARTTCLY 16. In cazes where the Home Minister glves sanctlion
that the application stated in the precceding Article shall be
accepted, he shall also give dccision On the amount of indemnity.

ARTICLE 16. (2) 1In cases whoere the Home Min'ster gives decision
on the rmount of indemnity under the providons of the preceding
‘pticle, he shall consult with the Copyright Investigation
counci. .

ARTICLE 17. 1In cases wherce the Home Minister has given sanction
that the application described in irticle 15 shall bhe granted,
he shall notify ¢thc fect to the owner of the copyright.

Tn the rotice described in the preceding Paragraph, the title
of the work, the name of tihc author, date, time, and place of
bro~dcasting and the amount oOf indemnity dceided shall be stated.

ARTICLE 18. In cases where @ person who has 2 radio for
broadcasting ‘nstalled, intonds TO change the date, time or
place of broadcasting aftaer the sanction to grant the applica-
tion dee~ribed in Article 15 has been given, he sh2ll notify
the foret to the Home Ministry and send a notice to the owner
of the copyright.

CHAPTER IIT.

PUBLICATION OR PUBLIC
PERFORMENCE CF A WORK FOR WHICH
N0 AGREEMENT CAN BE REACHED
WiTd ( COPYRIGHT

ARTICLE 19, A person who intends TO publish or givc public
performence of A work 1in nceordance with Article 27, Paragraph
1, of the Law of Copyright shal1l submit an application, stating
the following matters to thc Home Minister and ask for his

sanct .ormn:

1. Title of the work and true or pscudonymous
name of the 2uthor (in casc of an anonymous
work, such fact shall be stated);
0lassification 2and contents of the work:

Date, time and method of puclicatior. or
putlic performance of the work;

Reasons why the owner of the copyright
s not known.
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ARTICLE 20. In cases wherc no agrecment can be reached with
the owner of the copyright on arecount of one of the grounds
enumerated below, the worxk may be published or given public
performance 1in accordance with the provisions of Article 27,
Papagraph 2 of the Law of Copyright, after obtaining the
sanction of the Home Minister:

1. When the dwelling place of the owner of
the copyright 18 not Known;

5. When the owner of tue copyright is not
xnown on account of the non-cxistence
of reglistration regarding the work;

3. When the owner of the copyright has no
dwelling place in Japan and his 2ttorney

in Jepen 15 not known.

ARTICLE 21. A pcrson who intends to obtain thoe sanction
decser'bed tn the preceding Article, shall submit an application,
stating the following matters, to the Home Minister and ask for

his sanct lon:

Tttle of the work and name of the author
and 1f the author is an alilen, hig nationallty;

rn1assification and contents of the work;

t me ond method of publication oOr
¢ periormance of the work;

Estimatcd omount of tndemnity ana the
basis of its calculatlion;

Ra2sons why no agreement can be rcached
with the owner of the copyright.

4 person who files the appl cation dosceribed in the preceding
papragrar i, shall submit pr.ma facle wvidence, c¢ither 1n
writing or verbally, of the reasons why no agreement can be
reached with the owner of the copyright.

ARTTICLE 22. In cfses wnerc the Home Minister gves sanction
to grant thc application doseribed in Paragraph U of the pre-
cedinz rticle, he shall 2l1so glve declislon regarding the

amount of indemnity.

ARTICLE 23. In caees where the Home Minister zives decislon
on the amount of indemnlity under the provisions of the pre-
ceding Article, he shall coneult the Copyright Investigation

Counc.l.

ARTICLE 24. In cases wherc the Home M.nister has given gsanction
to grant the application deser.bed In Article 21, Paragraph 1,
he sh211 publish the fact in the Official Gazettc.

In the public notlice desceribed in the preceding Papagraph,

the title of the work, thc name of the author, date, time

and neothod of publication Ol public performance, the name and
address of the person who ‘ntends to puklish or givce public
performance and the amount of indemnity decided shall be gliven.

ARTICLE 25. When 2n applicant intends to alter the date, time
or method of publication Or public performance after he has
raceived the decls .on that the application described in Article
19 or Article 21, Paragraph 1 18 granted, he mus?v again obtailn
the sanction of the Home Minister.
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SUFPPLEMENTARY FPROVISIONS

This Ordinance shall be put into force as from August 1, 1931.
The follow' ng Ministry Ordinances sh=2ll be 2belished:

Home Min'stry Ordinance No. 27, 1899,

Home Ministry Ordinance No. 23, 1910.
In rcspect of disposlitions and procccding regording registra-
tions s8till actually pending at the timec when this Ordinance
1s put ‘nto force, the old rules sh2all be applicable.

Dispositions and proceedings rcecgarding registrations effected
Ln accordence with this Ordinance.

SUPPLEMENTARY PROVISION
(Home Ministry Ord.nonce No. 35 1935)

This Ordinance shall be put into forcec as from July 15, 1935.

In respect of dispouitions and proceedings regarding regis-
trations still actually pending at the time whbn t his Ordinance
is put into force, the o0ld rules shall be applicable.

Dispositions and proceedings regarding registrations effected
in accorcance with the provisions of the preccding Paragraph
shall be deemgcd to have beoen effected In accordance with this
Ordinance.
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ENCLOSURE "C"

LAW AND ENFORCEMENT REGULATIONS FOR TNTERMEDIARY
Gt "BUS1ESS CONCERNING COFYRIGHIS

e W i

1. Law No. 67 of April 5, 1939, prescribes the lawful
activitice of persons engoged prefessionally in acts 'of agency
or med!ation on behalf of the owner of 2 copyright in respect
of » oantract concerning the utilizaotion of the copyright
work by means of publication, translation, public performance,
broadcasting, cinematizing, reccording or otherwise". This
tneludes persons who undertake "to obtain the troansfer of a
copyright and to perform, 2 an occupation, an act of managling
the coryright work in purcuance of a specific object on be-

half of anoth:r person'.

2. Home Ministry Ordinence No. 43 of December 13, 1939,
as ~2mended by Ordinance NO. 66 of October 1942, issued enforce-

ment regulaticn in respect to the 2bove law.
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